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Megjelea mindan Mg, 
hétfő és unnepirtáni nap 

kivételével.

Szerkesztőség és kiadó*  
hivatal:

Büdai-nagy-ítCM 111. S1-, 
hova a lap szellemi és anyagi 
részére vonatkozó ossaee 

dolgok intézendők.

Kiadó: 
a Részvény-nyomda.

Megtévesztés.
Ki győzne szamontartani, sőt cá

folni mindazt a hihetetlen valótlansa 
got, amit ellenzéki lapok napróhnapra 
világgá röpitenek ? A szándékos meg- < 
tévesztés és rosszindulatú híresztelések 
e rengetegeben ki tudna utat vágni 
az igazság legfényesebb fejszéjével ?

Mindenesetre jellemző, hogy a 
> szövetkezett < ellenzéki pártok ügyet 
a legerkölcstelenebb fegyverrel védel
mezi a sajtó * a legvakmerőbb meg- | 
tévesztés fegyverével. Nem túlságosán 
bízhatnak ügyük belső igazságában, 
ha közleményeikben, cikkeikben, han
gulat képeik ben és helyzetrajzaikban 
azon orosz diplomata baberaira áhítoz
nak szenvedélyesen, akit a > hazugsá
gok atyja< epitenon ornans sal tisztel
tek meg kortarsai.

Vannak újságok, amelyek meg
sértik az olvasóik iránt tartózó legele
mibb kötelességét: a megtörtént tényék 
felsorolását. Hogy egyebet ne mond
junk, olvasóikat es előfizetőiket egye 
nesen tudatlanságban hagyják a nap 
politikai eseményeiről. Például, egy
szerűen kihagyjak azon városok, kerü
letek, választogyülesek mozgalmat, a 
melyek helyeslik a kormány es a sza- •

badelvüpart pénteki eljárását. Egysze
rűen lenyaktilóznak minden hirt, amely 
az általuk támogatott politikára nem 
ked vezö. Szóval, hamis bort mernek 
es hamisított élelmiszereket árulnak s 
a közvélemény kutjaiba patkánymerget 
hintenek.

Sehol a világon hasonló jelenséget 
nem tudnának a szóban forgó lapok 
felmutatni. Sehol a világon nem tá
masztana szimpátiákat az olyan ügy, 
amelynek szolgálatában ilyen ketsegbe- 
esett és ferfiatlan eszközökhöz kell 
nyúlni.

Nem cáfoljuk meg tehat mindazt 
a hamis híresztelést, ami a lapokban 
péntek óta felmerült. Úgy elszaporod
nak az efféle részben jámbor, részben 
gonosz füllentesek, mint a tengeri 
nyulak. Ügyet sem vetünk tehát reá
juk. Csak a lekövérebbeket puskáz
zuk le.

Az első furtang az volt: elter
jeszteni a közönségben a hitet, hogy 

I a Tisza István kormánya válságba 
. került. Titokteljes mosolyiyal es biztató 

taglejtessel sugdostak királyi kihallga
tásokról. Ez meg ez a politikus Gö
döllőn járt. A korona mások vélemé
nyére kiváncsi, tehat nem bízik többe 
hivatalbann levő tanácsosaiban. I lanem 

hat ilyen álhirekkel nem lehet a vilá
got tartósan bolonditani. A rejtélyes 
királyi kihallgatások hire megszűnt.

A második furfang: elhíresztelték, 
hogy Tisza megszédült, mentő kéz 
után kapkod. Neveket emlegettek — 
illusztris és népszerű neveket — se 
nevek tulajdonosaiban, ha nem is ko
rona, de a kormány bizalmi embereit 
szimatolták. Előre tiltakoztak minden 
> közeledési < szándék ellen. S meg 
kell vallani, hősies és határozott tag- 
lejtéssel tiltakoztak. A sas köri agg
szüzek kikosarazásról beszéltek, mielőtt 
a kérőnek meg csak az árnyéka is 
jelentkezett volna. Megnyugtathatjuk 
a piruló es nyugtalankodó leányzót: 
erényeit minden nehézség nélkül meg
őrizheti továbbra is. Eszeágában sincs 
senkinek, hogy hozzányúljon a hullongó 
szirmú virágszálhoz.

A leghatározottabban ki kell je
lentenünk: Tisza István a legtávolabb
ról sem gondol arra, hogy más utat 
es más kibontakozást keressen a hely
zetből, mint amilyent ő maga eleve 
kijelölt. A kormány és a szabadelvű
párt, mielőtt az obslrukció legyőzé
sére vállalkozott volna, teljesen végig
gondoltak a harc minden fordulatát, 
annak minden epizódját es valamennyi 
következményét. Nem is lepte meg őt
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ŐSZI hírek.
Irta Sólycxxx.

Bucsúzkodó üdvözleteit csókolja mnk í 
a nyári nap s tinóm hangulatával meg
tölti lelkünket az elmúlás. Délelőttönként 
még lat hatjuk a szép, hamvas kék eget 
gyengéd teher felhőivel, melyen úgy kó
borolnak a tiszta légben, mint egy elté
vedt fehér nyár. Ezeknek az aranyos, do 
mar-már haldokló őszi delelottöknvk bá
jává! semmi tol nem ér.

Innen-onnan a nyar illatos, meleg 
levegőjét lágy lüvalmak sorvasztó hangu
lata váltja föl s naponként közeledik a 
természet az igazi enyészel fele. Es ezek 
a lágy őszi fuvalmak sajátos panaszko*  
dasokkal, nehéz sóhajokkal vannak teli.

Bántó csendesseg ül a termeszét 
ölére es ebben a csendességben alig hal
ható suhanással hullanak ala a fák leve
lei le a főidre örök pihenőre egy közös 
sírba, hogy aztán ne keljein k föl soha 
többe.

Reggelenként dér lepi el a kopasz 
lakat es sapadt mosolyával hiába erőlkö
dik a nap, nem biija már élelrekelteni a 
tak rügyeit. A kora reggel látható dér 
lepte mező előhírnöke a közelgő télnek s 
úgy tetszik, mintha apró fehér pelyhei 
egecesedtek volna meg az éjszaka sötét 
eple alatt s azok csillognának oly végte- 
en lündéries ragyogással minden füszá- 
on. Pedig sűrű levegő nedvességei azok, 

melyek ködfátyol alakjában lerakodtak 
és megfagytak.

Olyanok ilyenkor a mezők, mintha 
teher naszruhát < hőitek volna maguxra, 
akárcsak egy szemérmes menyasszony.

Csupán a d»Jutám k vonzzák még az 
embereket ezeken az őszi napokon. A ké
sei őszi rózsák es krizantémumok külö
nös illata, kopaszodó fák, sárguló mezők, 
rendkivü finom ködszerűsége a levegőnek, 
melynek fehér foszlányai szerte úsznak, 
szinte élőnkbe varázsolják meg egyket 
órára az ősz pompáját. Egy egy ilyen őszi 
délután olyan, mint bajos mosoly egy 
csodaszép ajkon, — mint egy finom han
gulat. I

Ez az a csodalatos időszak, a kri
zantémumok id»je, melyben én oly szíve
sen elmerengek mindég, valahány szói
éi merengek .

Kedves, di>krét voltuk s elid meg- 
nyugvást hoznak most is a lelkembe es 
gondolkodom regeimül! rohanó, lázas al
mokon . . .

♦
♦ *

A magassag a szabadság é> a bér
cek hazája, hol a sólyom jár Ez az ő 
világa, hova sohasem tolakodik a hazug
ság. gyáva m ghunyászkodas, törpe meg
alkuvás. Itt minden olxan, mint a bérsek 
•súcsai. melyek kopaszok ugyan, de 
büszkén, merészen törnek a magasba.

Ebből a szédítő magasságból nézek 
le a földre, hol apróknak látszanak az 
emberek és nyüzsgő sokaságuk hangya
bolyhoz hasonló. Ezen a hosszú légi úton 
keresztül jut el hozzám egy kedves hir, 
hogy menyasszony.

A jóleső megelégedés mosolyával 
fogadom ezt a kedves hirt. Szivemből 

zsáll feleja néma üdvözletem. Legyen 
olyan boldog és megelégedett, mint ami
lyen szép és bájos és amennyi derű csak 
kisugározhat a leikéből. Elégedettség le
gyen szelíd léikében és a boldog meg
nyugvás érzésé.

Nem bágyad el ajkamon a mosoly 
ez oromhiirc es homlokomra nem borul 
rá az aggodalom árnyéka. Tudom, m<»rt 
ismerem, hogy ::z, kivel egész éleiére 
összefűzi a szerettd lánea, nem legendás 
idők lovagja, ki elkápráztatja a hiúság 
leány rabjait, hanem nemes lelkű, igazi 
feifiú, kinek érdemes cserébe adni egy 
olyan szivei, mint kegyedé, mely még 
zárva volt, nem felelt egyetlen férfi szive 
dobban:.sara sem. De amikor megszólalt 
benne az igaz, őszinte szerelem, szelíd, 
engedelmes leányként hallgatott szavára 
és halkan, pirulva lebegte ezt az egyet
len szót : szerellek !

Ennél az eg} szónál szebbet még 
nem ejtelt ki az a granatpiros ajak soha!

Legyen boldog e földön, ne tudja 
meg, mi a bánat s ne érezze tövisét a 
nyilo rozsának.

Tudom, érzéséit nem áldozta föl a 
hiúságnak sohasem, mert ez fontos, az 
eleiben oly nagy horderejű lépésnél is 
méltó maradt önmagához, ki most még 
szebb és sugárzóbb, mint valaha, mert 
egyszerű, édes kis menyasszonya egy jó
lelkű, komoly férfiúnak, kinek sötétkék 
két szemeinek mélységes pillantásai el
áruljak mindazt, ami fiatal gyermekkora 
óta csak volt: a meleg érzést, őszintesé
get, mély hitet, erős meggyőződést és az 
akarat meggyőzhelellen energiáját.
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semmi, az események semmiféle fordu
lata nem erheti ót készületlenül.

Éppen azért, mert Tisza Isván 
teljesen végiggondolta a házszabály- 
revízió jegyeben megindult küzdelem 
minden fázisát : nem konferált es nem 
konferál senkivel, semmifele közvetítés
hez és alkudozáshoz nem folyamodik, 
az ellenzek ablakai alatt semmiféle 
éjjeli zenére es epedó eneklesre nem 
vállalkozik.

A kormány és a szabadelvüpárt 
rátették kezüket az eke szarvára s a 
nemzet jövője, alkotmányunk épsége, a 
parlament munkaképességének helyre- 
állítása érdekeben megkezdett nehéz 
és hazafias munkát nem hagyják abba, 
amig azt dűlőre nem juttatják.

* Bekealkudozasok. Mialatt az ellen
zéki sajtó a feszidtsd meg jeligéje alatt 
lármázza teli az országot és hazaárulónak 
bélyegez u indenkit, aki az ő kórusukba 
nem szegődik, az alatt az ország komo
lyabb elemei és éppen az ellenzékről 
valók, minden eszközt megpróbálnak, 
hogy ez áldatlan állapotnak mielőbb vé
get vessenek. Természetesen a beavatott 
körok e tárgyalásaikat a legmélyebb 
titokban forgatják, csupán egy-egy elejtett 
szóból kelnek szárnyra különböző kom 
binációk, amelyeknek megbízhatóságát 
nem is lehet mindig ellenőrizni. Tegnap 
közöltük egy ellenzéki lap nyomán azokat 
a „békefeltételüket*,  amelyeknek alapján 
az ellenzék alkudozásba bocsátkoznék. 
Politikai tudósítónk ma a békealkudozá
sok folytatásáról a következő értesítése 
két közli velünk :

• Tüntetés a kormány mellett. A mai 
nap folyamán újból nagyon sok helyről 
üdvözölték a kormányt a parlamenti béke 
helyreállítása alkalmából. Üdvözlő táv 
iratok érkeztek Szekzárdrol, Szepesvár- 
aljáról, Gyöngyösről, Lúgosról, Uj-Ver 
bászról, Újvidékről, Pécsről, P ód mező-

Tény, hogy a házszabály megsérte
tett. De nem Tisza sértette meg. se pedig 
a többség. A többségnek kiáltása: szavaz
zunk ! szavazzunk .’ szók vány kiáltás. Hogy 
szavazáshoz állották: az se jelent semmit. 
Valamennyi képviselő állhat, amikor neki 
tetszik. Forma és lényeg szerint tehát az 
egyetlen bűnös Perczel Dezső, aki a ház
szabály rendelkezései ellene határozatot 
hozott és határozatot mondott ki. Ezen 
az alapon jutottak Wekerle Sándorhoz, aki 
most a bekét közvetíti es aki képviselőházi 
elnökjelöltje a szabadelvű partnak.

Wekerle már régtől unja a hivatalát, 
amely meddőségre kárhoztatja. És bizo
nyosan örömmel látná öt az egész ország 
a nap-nap után hanyatló szabadelvüség 
védelmében, amely az ö kormánya alatt 
alkotó, teremtő és harcos szabadelvü
ség volt.

Kalandos hírek kelnek szárnyra arról 
is, hogy Wekerle Apponyi Albert gróful 
is kívánja a kormányzat számára. És 
Tisza István gróf szívesen engedi át gróf 
Apponyinak a belügyi tártat, amely eset 
ben a pénzügyi tárcát cserélné fel a bel
ügyivel. Forrásunk szerint ilyetén váltó 
zással a szövetkezeti ellenzék hajlandó 
magáénak fogadni a házszabály revízió 
tervét, még p dig olyan alapon, hogy a 
kiküldendő bizottságba az ellenzék szám
arányához mérten vehessen reszt. Termé
szetes, hogy ezt meg keli előznie a tel
jes restit útiénak, amely megtörténnék 
egy hutái ozati javaslat elfogadásával, 
amely a Dániel féle határozati javaslatot 
hatályon kívül helyezné.

Ha híradásunk, amely kitűnő for
rásból ered, egyezik a valósággal, úgy 
Széli Kálmán lemondása megkésve érke
zik és a szenzáció elmarad.

vásárhelyről, Sepsiszentgyörgvről, Nagy 
ajtárol, Kovásznárol, Kecsényből.

♦ Szeged városa a kormány mellett 
A szegedi törvhat. közgyűléshez szintén 
nyújtottak bizalmatlansági indítványt 
Tisza István ellen ; nem kisebb ember 
nyújtotta pedig be, mint Pillich Kálmán, 
az oltani szabadelvű párt egyik alelnöke. 
Szét folyt róla a szó a szegedi közgyűlé
sen, pro is, kontra is, mig végre tegnap 
este szavazás alá bocsátották. A szegedi 
törvényhatóság, a városi tanács ajánla 
tára, tekintélyes többséggel napirendre 
tért az indítvány fölött. A kecskeméti 
függetlenségi párt szerint most már a 
szegedi városi tanács, sőt talán egész | 
Szeged városa is a hazaárulók közé tar
tozik. A szegediek ellenben azt tartják 
magukról, hogy az okosak közé; hogy 
másokról mit tartanak, azt nem mondják.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor:

Szombaton : Katalin (Páratlan bérlet )
Vasárnap D. u. Egy bolond gondolat (Fel

árak.) Este: A cigány. (Páros bérlet.)

Műsorváltozás Ruzsinszky Ilona 
betegsége miatt a holnapra hirdetett Szu- 
lamith helyett Béldi-Fejér szép zenéjü 
operettje, a Katalin kerül színre, a cím
szerepben Korányi Fridával.

Világ folyása.
** Vasúti reformok. Az osztrák vas

utakon nevezetes reformok készülnek. 
December 2 ikára összehívták az állami 
vasutügyi tanácsot, amely elé a külön
böző osztrák vasutak képviselői 71 reform
ja vasi a tót terjesztettek. A személyszállí
tásra vonatkozó reformtervek között érde
kes az. amely szerint svájci mintára az 
osztrák vasutak is adnának ki két heti 
érvényességű, az összes vonalakra szóló 
igen olcsó jegyet. Tervezik azt is, hogy 
olyan bérletjegyet adnak ki, amelyet több 
megjelölt személy, például egy cégnek 
több utazója is használhat. A perronjegy 
árát alkalmasint leszállítják tíz fillérrel 
Rendezni fogják azt a kérdést is, hogy 
mi történjék azokkal az utasokkal, akik 
nek a megfelelő kocsi-osztályban nem 
jut hely.

Hírek az országból.
= Országos gazdakongresszus Nagy- 

becskereken. Az Országos Magyar Gazda
sági Egyesület karöltve Torontál vár
megye gazdasági egyesület evei, országos 
gazdakongresszust szándékozik rendezni 
Nagybecskcreken, amelyen több a gazda
közönséget érdeklő tárgyról fognak tanács
kozni, illetve több a gazdasági életbe 
vágó kérdést megvitatni. A kongresszust 
jövő évi január 8 án fogjak megtartani 
s a diszrlnöki tisztséget Dessewffy Aurél
nak fogják felajánlani. Az előkészületek 
már nagyban folynak s a gyűlés rendű 
zésére külön előkészítő bizottságot vá
lasztottak.

= Dohánybevaltás Pestmegyeben A 
pénzügyminiszter által az 1904. évben az 
egyedáruság részére engedély mellett ter
melt dohány beváltására kiküldött bizott
ságok Pest vármegye területén és pedig 
Budapesten december 19 tői 1905 február 
9 ig, Kiskunfélegyházán 1905. január 3-tól 
január 31-ig, Szolnokon januar 2-tól feb
ruár 9 éig működnek.

= Lopás egy törvényszéki tárgyaláson. 
Senki sem képzelné azt a vakmerőséget, 
hogy a tolvajfurfang azon a helyen is 
működjék, amelynek még csak gondola
tától is irtóznak a tolvajok : t. i. a tör

vényszék tárgyalási termében. Ez az erő
sen amerikai izü eset Aradon megtörtént. 
Az aradi törvényszéken esküdtbirósági 
tárgyalás volt, moly a késő “estébe nyúlt 
be, úgy, hogy a tárgyalást villamos vilá 
gitasnál kelleti folytatni. Közben a villa
mos vezeték felmondta a szolgálatot. 
Nagy zűrzavar keletkezett erre s az elnök 
azonnal felfüggesztette a tárgyalást. Tüs
tént telefonáltak a villamos telepre, hogy 
küldjenek munkásokat, akik a vezetéket 
ismét|funkcióképessé tegyék. Csakhamar 
megérkezett egy villamos szerelő, akinek 
mintegy félórái munka után sikerült a 
vezetékben beállott hibát kijavítani. A 
koromsötétség okozta zavart felhasználta 
egy pár vakmerő tolvaj s az esküdtek 
szobájának a folyosóra vezető, nyitva fe
lejtett ajtaján beiopóztak s a szoba egyik 
sarkában felállított fogasra függesztett 
összes téli kabátokat megmotozták és ki
fosztották. Mire a terem világos lett, a 
tolvajok gazdag zsákmányukkal már 
messze jártak. Legérdekesebb a dologban 
az, hogy a károsult esküdtek kárát a kir. 
kincstár megtéríti, amint ezt a leg
utóbbi időbben egy hasonló eset alkalmá
ból a felebbviteli bíróság is világosan ki
mondott.

NAPI HÍREK.
Kecskemét, novamoer 25.

— Bankett Stipl Károly tiszteletere. 
Dr. Stipl Károly kir. törvényszéki elnök
nek van a legnagyobb érdeme abban, 
hogy a törvényszék végre-valahára régi 
szűk és sötét helyiségeit elhagyhatta s 
az uj fényes és tágas palotába költözött. 
Evek során át a legnagyobb buzgalommal 
és önzetlenséggel fáradozott az ügy érde
kében s ügybuzgó működésének némi el
ismeréséül holnap este tiszteletére a 
Milekkerben bankettet rendeznek. A ban
ketten a helybeli bírói, ügyészi és ügyvédi 
kar teljes számban vész részt.

— A fogyasztási adók bérlété Kecs
kemét város tudvalevőleg a fogyasztási 
adókat a kir. kincstártól idöszakonkint 
bérbe veszi. Ez a bérlet a folyó év végé
vel lejár. Meg is indultak a tárgyalások 
a bérlet további fentartása iránt, de azok 
eredményre nem vezettek, mivel a kir. 
kincstár 60 ezer koronával többet kért az 
eddig fizetett bérösszegnél, a város pedig 
nem volt hajlandó többet fizetni Dr. Nagy 
Mihály orsz. képviselő, Bagi László h. 
polgármester és Koritsánszky János ma 
ez ügyben küldöttségileg tisztelegtek Buda
pesten a pénzügyminiszternél szives támo
gatását és közbenjárását kérve a fogyasz
tási adóbérlet fentartása iránt. A pénzügy- 
miniszter a küldöttséget azonnal a beje
lentés után és rendkívül szívélyesen fo
gadta és megígérte, hogy a kérelmet tőle 
telhetőleg pártolni fogja.

— Uj kecskeméti vicinális Dr. Do 
bosfly Ferenc engedélyt kapott a minisz
tériumtól. hogy egy Kecskemétről Bor
búson és Puszta-Szentkirályon át Kecskéig 
haladó keskeny vágányu vasútnak az 
előmunkálatait megkezdhesse. — Nem uj 
már ez a terv, többször foglalkoztak vele 
mérnök emberek, de soha dűlőié nem 
jutottak. Pedig amellett, hogy e vasút 
mérhetetlen közgazdasági haszonnal járna, 
valóban hihetetlen olcsósággal fői lehetne 
építeni, egy régebben megejtett számítás 
szerint kilométerenkint mindössze 64.000 
koronába kerülne — addig amig városunk 
pénztárát terhelnék a költségek, nem tesz 
ki az ut 10 kilométert, igy az egész 
vicinálist elő lehelne teremteni 640.000 
koronából. S ez csak úgy válik érthetővé, 
hu meggondoljuk, hogy a kécskei ut elég 
széles, hogy keskeny vágányának helyet 
szorítsunk rajta, Szentkirályon túl pedig 
közvetlenül az ut mellett haladhatna s 
igy a kisajátítási költségek a minimumra 
szállíthatók le. Mégis ötször belefogtak 
már e vonat létesítésébe s mindannyiszor 
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— valóban csodálatos — eredmény nélkül. 
Hisszük, hogy ezúttal siker fogja korú 
nézni Dobos fl'v fáradozását.

— A Kecskeméti Dalárdából. A Kecs
keméti Dalárda f é. december hó 4-en, 
vasárnap délelőtt 11 érakor a városháza 
bizottsági termében rendkívüli közgyűlést 
tart, amelyre az egyesület tiszteletbeli, 
alupitó, pártoló és rendes tagjai tisztelet 
tel meghivatnak. Tárgy : Az elnöki tiszt 
ség betöltése.

— A kerekegyházai állomás A kees- 
kémét — fülöpszállási, valamint az uj kecs
kémét—lajosmizsei vonal mentén is van 
Kerekegyháza névre keresztelve állomás. 
Az előbbi még a kecskeméti határon innen 
épült s csak a falu közelségéről kapta a 
nevét, akár a pákái állomás. A két allo 
más előreláthatólag zavarra adna okot, ha 
a lajosmizsei vasutat is átadják a kózlor 
galomnak. Erre való tekintettel a keres
kedelmi miniszter fölhívta a tanácsol, vál
toztassa meg az egyik állomás nevét. E 
fölszólásnak a tanács legközelebbi ülésé 
ben elegei is fog tenni.

— A konverzió Ugyanaz a küldött
ség, amely a pénzügyminiszternél a f<> 
gyasztási adó tárgyában járt, tisztelgett a 
belügyminiszternél is, aki ennek kérésére 
helyben hagyta a városi kölcsönök tervbe 
vett konverzióját. Ezzel mintegy 96,000 
koronával javult az évi költségvetés z ez 
tisztán csak a polgármester és dr. Nagy 
Mihály utánjárásának köszönhető.

— Dalestely. A Kecskeméti Dalárda 
pártoló tagjai tiszteletére december 7 én, 
szerdán a Kereskedelmi Kaszinó összes 
termeiben dalestélyt rendez. Belép díj 
személyenként 2 korona. Pártoló tagok 
családjaikkal agyült belépti dijat nem 
fizetnek. Műsor: 1. Lányi Ernő: Ezer 
év. 2 Hoppé Rezső: Három eredeti ma
gyar dal. 3. Pogatsnigg Guido : Torok 
ima. Előadja a dalárda ; a magánrészeket 
éneklik : Mihó Ernő és Fekete Béla egy
leti tagok. 4 Lányi Ernő: Uj kuruc nóta. 
5. Erkel Ferenc : Elvennélek én, csak 
adnának . . . Kezdete 7 és fél órakor.

— Tarsas vacsora Az. iparos tanon- 
cokat segélyző jótékony asztaltársaság 
holnap szombaton este Mányoky József 
elismert kitűnő konyhával bíró vendég
lőjében társas vacsorát rendez, melyre ez 
utón is felhívjuk az érdeklődök figyelmét.

Hölgykoszoru estely. A kereske
delmi alkalmazottak szakegylétének helyi 
csoportja vasárnap este a Vigadóban nagy
szabású táncmulatságot rendez. A mu
latságra Csizmadia Sándor es Gárdos Ma
riska is leérkeznek Budapestről s az es
télyen mindketten felolvasást fognak 
tartani.

— Palyazat jogi tanszékre A debre
ceni ev. ref. jogakadémián megüresedett 
az egyházjog, jogtörténeti tanszék. Az 
állásra számosán n\ujo*ták  be pályázati 
kérvényüket, köztük tudós földink dr. 
Horváth János budapesi egyetemi magán 
tanár.

Hangverseny. A jogakadémiai ifjú
ság holnap, szombaton délután öt órakor 
a városi székház dísztermében nagysza 
básu hangversenyt rendez a következő 
műsorral: 1. Lányi Ernő; Ezer év. Elő
adja a Kecskeméti Dalárda. 2. Felolvas 
dr Martos Ferenc fővárosi iró. 3. Műdalo
kat énekel Korányi Frida urhölgy, a 
kecskeméti színház művésznője. 4. Szaval 
Honig Manó joghallgató. 5. Hubay: Az 
első regény. Wieniawsky : Mazurka. Zon- 
gorakisérettel előadja Koller Ferenc, a 
városi zeneiskola tanára. Belépődíj ; Sze 
mélyjegy 1 korona, tanulójegy 50 fillér. 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak és 
nyugtáztatnak. Jegyek előre válthatók a 
Rivészy cukrászdában, Farkas Ferencné 
virágcsarnokában és Gallia-féle könyvke 
reskedésben.

I— Kereskedelmi szakoktatás. A Kecs
keméti Kereskedői mi Tanintézet tizedik 
ciklusára esti tanfolyamot nyit f. évi de
cember 3-án. Tartama 6 hónapra terjed. 
Tandíj havonta 16 korona. Beiratás na 
ponta d. u. 3—4 ig Helyiség a régi séta
tér felső végén (III , Könyök utca 103.) 
Ezen tanfolyam hülönösen azon ifjak és 
nőkre való tekintettol rendeztetik, akik 
korlátoltabb anyagi viszonyok közt élnek 
és a tanulásra kevesebb idővel rendelkez 
nek, semhogy az „Egyéves tanfolyamot**  
végezhessék. A tömeges ajanlkozás annál 
inkább ajánlható, mert ilyen tanfolyam 
már 4 év óta nem volt

— Országos vásár Temesváron A to 
mesvári Szent Miklós országos vásár f. 
évi december hó 15 töl bezárólag decem
ber hó 19 ig fog megtartatni Mindenféle 
állat felhajtása az országos vasárra de
cember hó 15 tői csütörtökön reggel 5 
urától kezdve meg van engedve.

— A kis gyermek regenye. Rendkívül 
érdekes és bonyodalmas ügyet tárgyalt 
tegnap a búd ipesti büntetőtörvényszék. 
A regényes üuy szereplői kecskeméti 
származásnak, az ügy első részlete Kecs
keméten játszódott le, azért nem tartjuk 
érdektelennek az egész eset lefolyását 
röviden ismertetni, amely eset tegnap oly 
szomorú befejezést nyert a budapesti tör
vényszék ítéletével. Farkas Terézia Aranka, 
egy feltűnő szépségű kecskeméti leány, 
1902. február ho 5 én törvényes házas 
ságra lépett itt Kecskeméten Jámbor 
István nagyváradi írnokkal. A házasság 
azonban nem volt boldog, mert a fiatal 
asszony mar 8 nappal a házasságkötés 
után otthagyta férjét s Berettyó Mártonba 
szökött, hol egy földbirtokossal kötött 
viszonyt. A viszony nem maradt követ
kezmények nélkül s a fiatal asszony 1903. 
évi április 24 én Ráckevén egy kis leány
nak adott életet. Időközben az asszony 
családja mindent elkövetett, hogy Farkas 
Terézt kibékítse férjével. A család ezt a 
békítési kísérletet D. G. kecskeméti ügy
védjelöltre bízta, aki a fiatal asszony fi
véreivel le is utazott Nagyváradra. Az el
hagyott férj késznek nyilatkozott felesé 
gét visszavenni, de csak azon feltétel 
alatt, ha a gyermeket házhoz nem hozza. 
D. G. ekkor feljött a fővárosba, fel 
akarta vétetni a gyermeket valamelyik 
menedékhelybe, de nem sikerüli neki. 
Minthogy a házasfelek között az életkö
zösség visszaállítása időhöz volt kötve s 
ez az időpont mindinkább közelgett, D. 
G. a gyermeket névtelenül a budapesti 
Vendel-utcai gyermek menedék helybe kül 
dötte, hol Hattyú Piroskánuk nevezték 
el. A menedékhely igazgatóságának jelon • 
lése folytán a rendőrség megindította 
ellenük a vizsgálatot s a vi/sgálat^befo- 
jezése után a budapesti törvényszék csa
ládi állás ellem bűntett miatt vonta fele
lősségre a fiatal asszonyt és az ügyvéd
jelöltet. A tegnap megtartott tárgyalás 
után az ügyvédjelöltet hat hónapi bőr 
tonre, a fiatal asszonyt pedig egy hó
napi fogházra itelte.

— Piaci árjegyzék 1904. évi nov. hó 
25-ik napján. Tisztabuza 18.60—19.60. Két- 
I 1 15.49 16.00. Rost 14.<M) —14.10. Árpa 
15 40—16.00. Zab 15.40 — 15.80. Tengeri 
kecskeméti 16.60—16.80. Tengeri bánáti 
16.40—16.80. Köles 18 00—20.00. Krumpli 
7.00.—8.00. Széna 7.60—8.00. Szalma 3 40 
3 80. Hízott sertés kilója 1.04 — 1.08. Sza
lonna kilója 128—1.50.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmunkatttfs

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Liptnl<jdoi*s

a Kecskeméti Szabadelvi-; irt.

E21£á<1.<S

Mintegy 150 métermázsa

POGÁCSA ALMA 
eladö.

Tudakozódhatni: Laky-teleken a 
tulajdonosnál, id. Muraközy Imre 

földbirtokosnál. 3359-1-1

HÁZ
nagy udvarral, 

több lakosztálylyal 
kedvező feltételek mellett 

jutányos áron 
eladó.

I. tized. Ladányi-útcza 194. sz.

983 1904. vgh. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végre

hajtó ezennel közzé teszi, hogy’ a Gyön
gyösi királyi Járásbíróságnak 1904. évi 
Sp. 11. 556/3 számú végzésével Gyón 
gyesi Gőzfűrész és Faipar Részvény - 
társaság felperes részére Somogyi Gyula 
alperes ellen 271 korona követelés és jár 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
folytán alperesnél lefoglalt és 2030 koro
nára becsült ingóságokra az 1904. V. 1157 2. 
járásbirósági számú végzéssel az árverés 
elrendeltetvén, annak az alap- és feliil- 
foglaltatók részére is, amennyiben azok 
törvényes válogjogot nyertek volna Kecs
kemétem alperes lakásán V. tized 18. sz. 
házban leendő megtartására határidőül 
1904. évi november ho 29 ik napjan d. e. 
10 es fel oraja tűzetik ki, mikor a biróilag 
lefoglalt bútoráruk és egyéb ingóságok 
a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mel
lett szükség esetén becsáron alul is el • 
fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elár
verezendő ingóságok vételárából a vég
rehajtó követelését megelőző kielégítésé
hez tartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban már eszközöltetett volna 
és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki 
nem tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az 
árverés megkezdéséig alulirt kiküldöttnél 
vagy írásban beadni, vagy pedig szóval 
bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetmény
nek a bíróság tábláján kifüggesztését kö
vető naptól számittatik.

Kelt Kecskemét, 1904. nov. 14 én.

X-dZór. 
3858 — 1—1 kir. bír. végrehajt*
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7532/1904. tkvi szám.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy
1) Farkas János végrehajtatónak, 

továbbá a Kecskeméti Takarékpénztár, 
Diószeghy Józsefné szül. B. Tóth Mag
dolna, BaluCsik Jánosné, Kecskeméti Rom. 
Kath. Egyházközség csatlakozóknak, tiatu 
Csik János elleni 400 kor., 270 kor., 100 
kor., 60 kor., 140 kor. 16 kor. 22 fill., 80 
korona és jár. iránti kielégítési végrehaj
tási ügyében a kecskeméti 8088. sz. tkvi 
betétben A. I. 1—14. sorsz. alatt felvett 
jószágtestnek Batu C6ik János nevén álló 
1460 kor. becsértékü felerészre — es pedig 
a C. 2. sorsz. alatt özv. Batu Csik Jánosné 
szül. Bába Tóth Erzsébet javára bekebe
lezett özvegyi haszonélvezeti jog fenlar- 
tásaval, ha ennek terhével 3400 kor. vétel
ár igértetik — ellenesetben ennek terhe 
nélkül;

2) Farkas János végrehajtatónak, 
továbbá a Lajosmizsei takarékpénztár, Dió
szeghy Józsefné, Batu Csik Jánosné csat
lakozóknak, Batu Csik János végrehajtást 
szenvedett elleni 400 kor., 250 kor., 100 
kor., 460 kor., 140 kor. és 80 korona s 
jár. iránti követelése kielégítése végett 
a Lajosmizsei 1435. számú betétben A. + 
1—4 sorsz. alatt felvett jószágtestnek Batu 
Csik János nevén álló 919 kor. 50 fillér 
becsértéku telerésze az özv. Batu Csik Ja 
nosné szül. Tóth Erzsébet javára C. 1. 
sorsz. alatt bekebelezett özvegyi haszon
élvezeti jog terhével;

3) Farkas János végrehajtatónak, 
Batu Csik Jánosné csatlakozónak, Batu 
Csik János elleni 400 kor., 140 kor. és 80 
korona s jár. iránti követelése kielégítése 
végett a Lajosmizsei 879. sz. betétben A. 
I 1 — 7. sorsz. alatt felvett jószágtestnek, 
Batu Csik János nevén álló II 29 kor. 50 
fill. becsértekü telerésze es pedig a C. 2. 
sorsz. alatt özv. Batu Csik Jánosné javára 
bekebelezett özvegyi (haszonelvezeti) jog 
fentartás.tval, ha ennek terhével 4500 kor. 
vételár igértetik. ellen esetben ennek terhe 
nélkül;

4) Farkas .János végrehajtatónak 
es Batu Csik Jánosné csatlakozónak, Batu 
Csik János elleni 400 kor., 140 kor. és 
8(1 kor. s jár. iránti követelés kielégítése 
végeit a Lajosmizsei >79. sz heteiben A. 
II. 1—4 sorsz. alatt felvett Batu Csik 
János es Batu Csik Jánosné szül. Baba 
Tóth Erzsébet nevén álló 316 kor. becs- 
crtekü jószágtest a végrehajtási törvény 
156. § a értelmében egészen es pedig az 
elöbbeni pontban megjelölt özvegyi jog 
fentartásával — ha ennek terhével 3000 
kor. vételár igértetik — ellenesetben en 
nek terhe nélkül és pedig a kecskeméti 
ingatlan az 1904 évi deczember ho 17-ik 
napjanak d. e. 9 orakor a kir. trvszék tkvi 
helyisegében, a Lajosmizsei ingatlanok pe 
dig az 1904 évi deczember ho 16-ik napjan d. 
u 2 orakor Lajosmizse községházánál meg
tartandó nyilvános árverésén az egyidejű 
lég megállapított s a hivatalos órák alatt 
a llkvi hatóságnál, valamint Kecskemét 
varos és Lajosmizse községházánál megte
kinthető feltételek mellett a kikiáltási 
áron alul is eladatni fognak.

Venni szándékozok, a fentebb l) pont 
aiatt jelzett ingatlant illetőleg a Nagysze
beni Földhitelintézet, vagy meghatalma 
Zolijának kivételével, mely ezen ingat
lanra bánatpénz letétele nélkül árverezhet, 
tartoznak a becsár 10 százalékát készpénz
ben vagy óvadék képes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez bánatpénzül előre le
tenni.

Kelt Kecskeméten, a kir. Iszék mint 
telekkönyvi hatóságnál 1904. október 
< napján. tP. H.) 3356—1 — 1

ügyes és szorgalmas 

fiuk és leányok 
jó keresetre 

azonnal fölvétetnek

HOMOKI VINCZE

A Gör. kel. Egyház épületében levő 
volt gépraktári helyiségek 

1905. február 1-től 
több évre kiadó.
Értekezni lehet Kozma Döme 
gondnokkal, Katona József-utcza 
3336 38. szám alatt. 12-8

hirlapelarusitonal.
Nagyteniető-utca 101. szám alatt.

„Milleniumtelep“ Nagyősz.
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Szép és tartós szőlője 
csak annak lesz, aki ingyen kéri Magytiroiszag 
legnagyobb szőlőiskolájának árjegyzékét, amely 
szőlőiskola állami segéiylvel és állami felügyelet 
3331 mellett létesült. 20—3

4332/1904. szám.

Hirdetmény.
Lajosmizse község képviselő

testületének 1904. évi november 
hó 19-én, 48/kgy. 1904. számú ha
tározata folytán közhírré tétetik, 
hogy az országos és hetivásárok 
helypénz szedési joga a folyó évi 
deczember hó 4-ik, eredménytelen
ség esetén pedig azon hó 8-ik nap
ján délelőtt 11 órakor a legtöbbet 
ígérőnek 3 egymásután következei 
évre, nyilvános árverésen bérbe 
adatni fog.

Az árverési feltételek a köz
ség közigazgatási jegyzői irodá
jában a hivatalos órák alatt bárki 
által megtekinthetők.

Lajosmizsén. 1904. évi nov. 
hó 23-án. 3355-2-1

Székely. Bakacsi.
főjegyző. főbíró.

Legújabb és legjobb háztartási szén a 
ms" Jőzsefaknai kőszén ize 
úgy fűtéshez, mint főzéshez egyaránt kitűnő, 

mert szagtalan és salak nélkül ég el.
Egy probamegrendelessel ntiBienki meggyőződhetik róla. 

100 klg. házhoz szállítva 2 kor. 40 fillér 
(1 forint 20 kr.| 3310—30—22

ttáF Foelarusito helye Kecskeméten:

2tL2HH ADOLF-nál,
Mezei- és Trombita-utcza sarkan.

Ugyanott szaraz cserfahasab méterölenként 
házhoz szállítva 32 koronáért kapható.

Úgyszintén vágott tűzifa, porosz kőszén és 
ftST budapesti koksz legolcsóbb arak mellett.

Tisztelettel értesítem Kecskemét város és vidéke 11. é. közönségét, hogy

Kecskeméten. Kisbudai-utcza 20. szám alatti hazban

ezipész-üzletet nyitottam.
A szekes fővárosban szerzett tapasztalataim alapján készíthetek bár 

mily különleges — és a legkenyesebb igényeknek is megfelelő 
szóval minden, a czipészeti szakba vágó munkákat.

Készítek a legkitűnőbb anyagokból elegáns, könnyű, tartós 
utczai- és szalon-czipöket; a legkitűnőbb űri-, női- es gyermek- 
czipőket, valamint a legerősebb vadász- és lovaglo-csizmakat a leg- 
jutányosabb arak mellett. — Javításokat pontosan eszközlöm. 
Magamat a nagyérdemű közönség szives pártfogásába ajánlom,— vagyok 
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